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Cal. 8 e 9 CF Mori  
a percussione centrale 
ed anulare 
 
Gauge  8 and 9 CF Mori 
central and annular 
percussion 

 

P614 ‐ Babyotto 

Cal.   Bossolo  
Case 

Pallini Piombo
Shot Type Lead

Innesco 
Primer 

Borrette e cartoncini in sughero 
Wad and cork board  

Percussione 
Percussion  

8   in plastica  
Plastic  

 

dal 7 al 12 e  
con palla unica 
Ø 6,8 mm. 

From 7 to 12, 
and one big 

shot only Ø 6,8 
mm  

CX 50  ‐   Centrale 
Central  

  

O440 ‐ Ottonella 

Cal.   Bossolo  
Case 

Pallini Piombo
Shot Type Lead

Innesco 
Primer 

Borrette e cartoncini in sughero 
Wad and cork board  

Percussione 
Percussion  

8   in ottone nichelato 
(ricaricabile)  

Nickel plated brass 
(rechargeable)  
(cod. C844)  

dal 7 al 12  
From 7 to 12  

T614   Cod. SO44   Centrale 
Central  

  

M440 Ottomagnum 

Cal.   Bossolo 
Case  

Pallini Piombo
Shot Type Lead 

Innesco 
Primer 

Borrette e cartoncini in sughero 
Wad and cork board  

Percussione 
Percussion

8   in ottone nichelato  
(ricaricabile)  

Nickel plated brass  
(rechargeable)  
(cod. M844)  

dal 7 al 12  
From 7 to 12  

Small pistol 
(cod. SPWF) 

Cod. SM44   Centrale 
Central  
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A 440 ‐ Superotto 

Cal.   Bossolo 
Case 

Pallini Piombo
Shot Type Lead 

Innesco 
Primer 

Borrette e cartoncini in sughero 
Wad and cork board  

Percussione 
Percussion  

8   in ottone (ricaricabile) 
Brass (rechargeable)  

(cod. A844)  

8 e 10  
8 and 10  

6 mm  
(cod.start‐SB) 

Cod. SM44   Anulare  
Annular  

 

N440 ‐ Novespeed 

Cal.   Bossolo 
Case 

Pallini Piombo
Shot Type Lead

Innesco 
Primer 

Borrette e cartoncini in sughero 
Wad and cork board  

Percussione 
Percussion 

9 CF 
Mori  

in ottone nichelato  
Nickel plated brass  

(cod. N944)  

dal 7½ al 12  
From 7½ to 12 

Small pistol 
cod. SPWF 

Cod. SN944   Centrale 
Central  

   

 

 

Accessori per la ricarica 
cal. 8 e 9 CF Mori 
 
Accessories for the 
recharge gauge 8 and 9 
CF Mori 
 
 

  

Descrizione  
Description  

Cod.   Impiego  
Use  

Levametticapsule  
Capper  and Decapper 

New‐handy   Per innescare e disinnescare tutti i bossoli in 
ottone.  
For priming and defusing all brass casings.  
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Calibro 12 
 

Gauge 12 

 

Tipo Type  Cal.  
Gauge  

Bossolo 
Case  

Fondello 
Head brass 

  

Pallini 
piombo 
Shot type
Lead 

Gr.   Imballo 
Packaging

Impiego, note 
Use, notes  

Small  
Shot  

12 / 60  60  8  8 ‐ 10 
11 ‐ 12 

16,5 100  Silenziata, ideale per la caccia al  
capanno o per tiri ravvicinati.  
 Silenced, ideal for hunting for a hut 
or for close shots.  

L’Unica   12 / 70  70  16  7 ‐ 8 ‐ 9  
10 ‐ 11 
12 

33  250  Caricata con borra in plastica con 
contenitore. Classica cartuccia per 
ampio utilizzo. 
Loaded with plastic wad with 
container. It satisfies a wide range of 
needs. 

Scudetto 
R93   

12 /70  70  22  5‐6‐7  36  10 / 200  Elevate prestazioni. Ideale per la 
caccia ai selvatici. Caricata con borra 
contenitore. Da impiegare 
unicamente con fucili che abbiano 
superato al banco la prova di 1320 
bar.  
High performance. Ideal for hunting 
wildlife. Loaded with wad with 
container. Use only with rifles that 
have passed the test of 1320 bars. 

Slug 82   12 / 67  67   22   Palla 
Locatelli 

28,5  5  / 200   Cartuccia per  cinghiale con ”palla 
Locatelli”, derivata dalla palla Cervo.  
The cartridge for shooting wild 
board, it is loaded with “Locatelli 
shot”. Comes from old Cervo shot.  

Scaccia   12 / 70  70   08   ‐‐   ‐‐   100   Caricata con materiale 
biodegradabile. Ideale per le 
battute al cinghiale.  
Loaded with biodegradable 
material.  Ideal for wild board. 
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Calibro 12 
DISPERSANTE 

 
Gauge 12 

DISPERSANTE 
 

 

Tipo 
Type  

Cal.  
Gauge  

Bossolo 
Case  

Fondello 
Head brass 

  

Pallini 
piombo 
Shot type

Lead  

Gr.   Imballo 
Packaging

Impiego, note  
Use, notes  

L’Unica   12  70  16  9  35,0  25  Caricata con borra in plastica 
dispersante. 
Loaded with plastic dispersant 
wad. 

 

 

Per la caccia alla Beccaccia, la Regina del Bosco! 

For hunting Woodcock,  the Queen of the woods! 
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Piccoli Calibri 
 
Small Calibers 

 

 

Calibro 16 
 
Gauge 16 

 

Tipo 
Type  

Cal.  
Gauge  

Bossolo 
Case  

Fondello 
Head brass  

  

Pallini 
piombo 
Shot type

Lead  

Gr.  Imballo 
Packaging

Impiego, note 
Purpose, notes  

L’Unica   16  70  08  10‐11‐12  30  25 / 250  Caricata con borra in plastica con 
contenitore.  
Loaded with plastic wad with 
container.  

 

 

 

 

Calibro 20 
 
Gauge 20 

 

Tipo 
Type 

Cal.  
Gauge  

Bossolo 
Case 

Fondello 
Head brass 

  

Pallini 
piombo 
Shot type

Lead  

Gr.  Imballo 
Packaging

Impiego, note  
Use, notes  

L’Unica   20   70   08     10‐11‐12 26,5 
 

25 / 250  Caricata con borra in plastica con 
contenitore.  
Loaded with plastic wad with 
container. 
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Calibro 20 Silenziata  
 
Gauge 20 Silent 
 

 

Tipo 
Type 

Cal. 
Gauge 

Bossolo 
Case 

Fondello 
Head brass 

 

Pallini 
piombo 

 Shot type 
Lead 

Gr.  Imballo 
Packaging

Impiego, note  
Use, notes  

L’Unica  20  70  08  10‐11  32,0 
 

25 / 250  Caricata con borra in plastica con    
contenitore.  
Loaded with plastic wad with 
container. 

 

 

 

Calibro 24 
 
Gauge 24 

 

Tipo 
Type  

Cal.  
Gauge  

Bossolo 
Case  

Fondello  
Head brass 

  

Pallini 
piombo 

 Shot type 
Lead 

Gr.   Imballo 
Packaging

Impiego, note 
Use, notes  

L’Unica   24   65   08   4‐6‐7½‐8 
10‐11‐12 

22  
 

25 / 500  Caricata con borra in plastica 
biorientabile®.  
Loaded with plastic biorientable® 
wad.  
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Calibro 28 e 28 silenziata 
 
Gauge 28 and 28 silent 

 

Tipo 
Type  

Cal.  
Gauge  

Bossolo 
Case 

Fondello  
Head brass 

Pallini 
piombo 

 Shot type
Lead 

Gr.   Imballo 
Packaging 

Impiego, note 
Use, notes  

L’Unica   28   65   08   4‐6‐7½ 
8‐9‐10 
11‐12 

18   25 / 500   Caricata con borra in plastica 
biorientabile®.  
 Loaded with plastic biorientable® 
wad.  

L’Unica   28  
Silent 

65   08   9–10–11   32   25 / 500   Silenziata. Ideale per la caccia al 
capanno o per distanze 
ravvicinate. 
Silenced., ideal for hunting for a 
hut or for close shots. 
  

  

 

 

 

Calibro 28/70  
 
Gauge 28/70  

 

Tipo 
Type  

Cal.  
Gauge  

Bossolo 
Case 

Fondello 
Head brass 

  

Pallini 
piombo

 Shot type
Lead 

Gr.   Imballo 
Packaging

Impiego, note  
Use, notes  

L’Unica   28  70   16   4‐5‐6 
 9‐10‐11 

22,5 
 

25 / 500  Caricata con borra in plastica 
biorientabile®.  
 Loaded with plastic biorientable® 
wad. 
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Calibro 32 
 
Gauge 32 

 

Tipo 
Type  

Cal.  
Gauge  

Bossolo 
Case  

Fondello 
Head brass 

 

Pallini 
piombo

 Shot type
Lead 

Gr.   Imballo 
Packaging

Impiego, note 
Use, notes  

L’Unica   32  63,5   08   4‐6‐7½ 
8‐9‐10  
11‐12 

15  
 

25 / 500  Caricata con borra in plastica 
biorientabile®.  
 Loaded with plastic biorientable® 
wad. 

 

 

 

Calibro 36/63.5  
Calibro 36/63.5 silenziata 
Gauge 36/63.5 
Gauge 36/63.5 silent 

 

Tipo 
Type  

Cal.  
Gauge  

Bossolo 
Case 

Fondello  
Head brass 

  

Pallini 
piombo

 Shot type
Lead 

Gr.   Imballo 
Packaging

Impiego, note 
Use, notes  

L’Unica        36   63,5   08   4‐6‐7½    
8‐9‐10 

11‐12‐13

13,5  25 / 500   Caricata con borra in plastica 
biorientabile®.  
 Loaded with plastic biorientable® 
wad.  

L’Unica   36  
Silent 

63,5   08   9‐10‐11 20,5  25 / 500   Silenziosa, non disturba ed è 
l’ideale per l’addestramento cani e 
la caccia al capanno.  
 Silenced, ideal for hunting for a 
hut or for close shots. 
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Piccoli Calibri – Linea Export 
 
Small Calibers – Export Line 

 

 

Calibro 36/50 
 
Gauge 36/50 

 

Tipo 
Type  

Cal.  
Gauge  

Bossolo 
Case  

Fondello  
Head brass 

  

Pallini 
piombo

 Shot type
Lead 

Gr.   Imballo 
Packaging 

Impiego, note 
Use, notes  

L’Unica 
Export  

36   50   08   4‐6‐7½‐ 
9‐10‐11‐

12   

9,5   25 / 500   Caricata con borra in plastica 
biorientabile®.  
Loaded with plastic biorientable® 
wad.  

 

Calibro 410 
Da impiegare unicamente con fucili che abbiano 
superato al banco la prova di 1320 bar. 
Gauge 410 
Use only with rifles that have passed the test of 1320 
bars. 

 

Tipo Type   Cal.  
Gauge  

Bossolo 
Case 

Fondello 
Head brass

  

Pallini 
piombo

 Shot type
Lead 

Gr.   Imballo 
Packaging

Impiego, note 
Use, notes  

Euromagnum   410   76   16  4 ‐ 6      
8 ‐ 10 

19  25 / 500   Caricata con borra in plastica 
biorientabile®.   
Loaded with plastic 
biorientable® wad.  
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Calibro 12 a salve 
 
Gauge 12 blank 

 

Tipo 
Type  

Cal.  
Gauge  

Bossolo 
Case  

Fondello  
Head brass 

 

Pallini 
piombo

 Shot type
Lead 

Gr.   Imballo 
Packaging 

Impiego, note 
Use, notes  

Big 
Thunder 

12  50  08  Salve  ‐  10 / 250  Usata dalle guardie forestali o 
durante le feste. Da non puntare 
contro alcunché per la fuoriuscita 
della borra bior‐pallettoni® in 
plastica.  
 Used by forest guards. Do not aim  
anything for the release of the 
bior‐pallettoni® plastic wad. 

 

  

Cal. 12 antiaggressione non letali 

 
Gauge 12 antiaggression  no letal

 

Tipo 
Type  

Cal.  
Gauge  

Bossolo 
Case  

Fondello  
Head brass  

Pallini piombo 
 Shot type 

Lead 

Imballo 
Packaging

Impiego, note 
Use, notes  

Rubber 
Ball 

12  50  08   Palla unica in 
gomma. 

One  rubber 
ball. 

10 / 250   Per fucili e revolvers.  
For rifles and revolvers. 

Rubber 
Buckshot 

12  50  08  12 pallettoni in 
gomma. 
12 rubber 
buckshots. 

10 / 250   Per fucili e revolvers.  
For rifles and revolvers. 
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Cartucce a salve per armi a salve 
 
Blank cartridges 

 

Cod.  Descrizione 
Description 

CS AZURE  Cal. 9 mm PA Blanc per pistola.  
 
Gauge 9 mm PA Blank for gun. 

CS RED  Cal. 8 mm Blanc per pistola.  
 
Gauge 8 mm Blanc for gun. 

CS GREEN  Cal. 380 R Blanc / 9 mm R blanc. 
 
Gauge 380 R Blanc / 9 mm R blanc. 

CS STARTSB  Cal. 6 mm Flobert Blanc per revolver.  
 
Gauge 6 mm Flobert Blanc for revolvers. 
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Pistole a salve 
 
Blank pistols 
 

 
 

Bruni 92 
 
Cal. 8 e 9 mm PAK ‐ colore: nero. Funzionamento semi‐automatica. 
Anche Full Auto. 
 
Gauge 8 and 9 mm PAK ‐ Color: black. Semi‐automatic. Also  Full Auto. 

 
 

Bruni 92 
 
Cal. 8 e 9 mm PAK ‐ colore: matt nickel. Funzionamento semi‐automatica. 
Anche Full Auto. 
 
Gauge 8 and 9 mm PAK ‐ Color: matt nickel. Semi‐automatic. Also  Full Auto. 

 
 

Bruni 315 
 
Cal. 8 ‐ colore: nero. Funzionamento semi‐automatica. 
 
Gauge 8 ‐ Color: black. Semi‐automatic.  

 
 

Bruni New Police 
 
Cal. 8 ‐ colore: nero. Funzionamento semi‐automatica. 
 
Gauge 8 ‐ Color: black. Semi‐automatic. 
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Revolver a salve 
 
Blank revolvers 
 

 

Bruni New 380 
 
Cal. 380 ‐ 9 mm ‐ colore: nero o matt nickel ‐ canna 2.  
 
Gauge 380 ‐ 9 mm ‐ Color: black or matt nickel ‐ barrell 2. 

 

Bruni Olimpic 
 
Cal. 380 ‐ 9 mm ‐ colore: nero o matt nickel ‐ canna 2.  
 
Gauge 380 ‐ 9 mm ‐ Color: black or matt nickel ‐ barrell 2. 

 
 

Bruni Magnum 
 
Cal. 380 ‐ 9 mm ‐ colore: nero o matt nickel ‐ canna 4.  
 
Gauge 380 ‐ 9 mm ‐ Color: black or matt nickel ‐ barrell 4. 

 
 

Bruni Olimpic 6 
 
Cal. 6 mm ‐ colore: nero.  Impugnatura in plastica o legno. 
 
Gauge 6 mm ‐ Color: black. Plastic or wood handle. 
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Accessori per la pulizia e la manutenzione fucili cal. 8 e 9 
Accessories for the cleaning and maintenance shotguns 8 & 9

 

  Cod.  
 

Impiego 
Purpose 

 

 
 

887A ‐ 987A  Set 3 scovoli per cal. 8 e 9. 
 
3 brush for gauge 8 and 9. 

 

8111 ‐ 9111  Kit 3 scovoli ‐ Asta pulizia con bacchetta in 
acciaio plastificato per cal. 8 e 9. 
 
Kit 3 brush ‐ Cleaning rod with plastic 
wand rod for gauge 8 and 9.  

 
 

 
 

8122 ‐ 9122  Kit 3 scovoli ‐ asta e olio con bacchetta in 
acciaio plastificato per la pulizia dei fucili 
cal. 8 e 9. 
 
Kit 3 brush ‐ rod and oil with plastic wand 

rod for cleaning rifles gauge 8 and 9. 

 

 

OIL  Olio spray lubrificante e protettivo da 125 
ml. 
 
Spray oil lubricant and protective 125 ml. 
 
 

 
  


